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           A MA MESSAGEESSAGE  FFROMROM  OOURUR  PPASTORASTOR,,  
FFATHERATHER  VVAUGHNAUGHN  

(Rev. Vaughn Winters ,Pastor) 

     Un Mensaje De Nuestro Pastor, 
PADRE VAUGHN 
(Rev. Vaughn Winters, Pastor) 

Dear Parish Family, 
 
At Christmas time may families are away visiting relatives in other 
places.  I remember in my last parish which was Hispanic-majority 
there were so many families home visiting Mexico that Christmas 
was rather subdued!  We also may experience in some parishes 
at Christmas many Catholics who only come occasionally to Mass 
and we should be warm and welcoming to them. 
 
When I was young I had to wrestle with who to spend Christmas 
with each year - my father and his family?  My mother and her 
family?  My grandparents?  There was actually a court arrange-
ment when I was very small that my divorced parents traded off 
the various holidays with me.  But once I became a priest I no 
longer had that dilemma-Christmas finds me with my parish family 
and other family has to come to me!  This high-
lights the beauty of this special feast day in our 
Church.  Not all of society is as focused as we 
are on the religious reality of God sending His 
son to us to be our Savior, born to us of Mary in 
Bethlehem,  but everyone appreciates the value  
of family togetherness and unity in this special 
time, renewing relationships with those we don’t 
often see and deepening those with whom we 
are around regularly.  As we celebrate the won-
der of Christ’s 
Birth may God be with and bless you and all 
those with whom 
you will spend these special days.   
                                                                
 Fraternally yours in Christ, 
                                                                      
Fr. Vaughn Winters       

TODAY’S READINGS 
 
First Reading — Hannah gives her son Samuel back 
to the LORD, leaving him in the temple at Shiloh: “As 
long as he lives, he shall be dedicated to the LORD” (1 
Samuel 1:20-22, 24-28) or Sirach 3:2-7, 12-14. 
Psalm — Blessed are they who dwell in your house, 
O Lord (Psalm 84) or Psalm 128. 
Second Reading — We are children of God 
when we believe in the name of God’s Son, 
Jesus Christ, and love one another just as he 
commanded us (1 Jn 3:1-2, 21-24) or Colos-
sians 3:12-21 [12-17]. 
Gospel — Joseph and Mary find the lost 
Jesus in the temple in the midst of the teach-
ers, listening to them and asking questions 
(Luke 2:41-52). 

LECTURAS DE HOY 
 
Primera lectura—Ana entregó su hijo Samuel al Señor, deján-
dolo en el templo de Siló: “Toda su vida, él está cedido a 
Yavé” (1 Samuel 1:20-22, 24-28) o Sirácide 3:2-7, 12-14. 
Salmo — Señor, dichosos los que viven en tu casa (Salmo 84 
[83]) o Salmo 128(127). 

Segunda lectura—Somos hijos de Dios 
cuando creemos en el nombre de su Hijo, 
Jesucristo, y nos amamos mutuamente como 
él nos ordenó (1 Juan 3:1-2, 21-24) o Colo-
senses 3:12-21 [12-17]. 
Evangelio—José y María encuentran a 
Jesús perdido en el templo en medio de los 
maestros, escuchando y haciendo preguntas 
(Lucas 2:41-52). 

  Queridos parroquianos, 
 
    Durante la Navidad muchas familias visitan a sua parientes en otros luga-
res.  Recuerdo que las familias hispanas la cual eran la mayoria, en mi ultima 
parroquia, visitaban sus familias en Mexico que la navidad era algo apagado.   
 
     Cuando era joven yo tenia que luchar con quien yo iba pasar la Navidad 
cada año– mi padre y su familia? Mi madre y su familia?    Mis abuelos?  
Habia una orden de la corte la cual indicaba el destino mio durante las festivi-
dades.  Pero una vez que me ordene sacerdote ya no tuve este dilemma– 
ahora en La Navidad siempre me encuentro con mi familia parroquial y la 
familia ahora tiene que venir conmigo.   Esto nos muestra la bellesa de este 
dia de fiesta especialmente en nuestra Iglesia.  No toda la sociedad se en-
foca con la realidad religiosa de que Dios envio a su Hijo a nosotros y ser 
nuestro Salvador, nacido de Maria en Belen, pero todos apreciamos el valor 

familiar de juntarnos estar en unidad en estos 
dias especiales.  Renovamos  
 
                                  nuestras relaciones con 
los que a penas miramos y reenforzamos los 
que ya compartimos regularmente.  Celebre-
mos el nacimiento de Cristo que es maravil-
loso, y que Dios este con ustedes y con sus 
seres queridos y que reciban muchas bendi-
ciones. 
 
Hermano en Cristo, 
 
Padre Vaughn Winters 
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                       FAMILY IN CRISIS 
 
       Today’s Gospel gives us the only real glimpse we 
have into the life of the Holy Family during the 
childhood of Jesus.  
Here we see a family in crisis. A son is lost and fran-
tic parents search and search until they finally find 
him. We hear these words from the mother of Jesus: 
“Son, why have you done this to us? Your father and 
I have been looking for you with great anxi-
ety” (Luke 2:48). We can only imagine the distress 
felt by Mary and Joseph. Their love for their son 
brought them to their wits’ end. Let us take the op-
portunity this day to ask the Blessed Virgin Mary 
and Saint Joseph to intercede for us in times when 
our families experience anxiety and fear. 
© Copyright, J. S. Paluch Co. 

                                  FAMILIA EN CRISIS 
 
 El Evangelio de hoy nos ofrece la única verda-
dera ojeada a la vida de la Sagrada Familia durante la 
niñez de Jesús. Aquí vemos a una familia en crisis. El 
hijo se ha perdido y, frenéticos, los padres buscan y 
buscan hasta que al final lo encuentran. Escuchamos a 
la madre de Jesús decir: “Hijo mío, ¿por qué te has 
portado así con nosotros? Tu padre y yo te hemos es-
tado buscando, llenos de angustia” (Lucas 2:48). Ape-
nas logramos imaginar la angustia que María y José 
sintieron. El amor por su hijo casi los saca de quicio. 
Aprovechemos esta oportunidad hoy para pedir a la 
Santísima Virgen María y a san José que intercedan 
por nosotros cuando nuestras familias estén pasando 
por ansiedades y temores.  
© Copyright, J. S. Paluch Co. 

Ya estamos vendiendo boletos aquí en Santa María  
para la celebración Epifanía del Señor 

 el 3 de enero a las 7:00 P.M. 
 

 Tendremos la participación de nuestro propio Coro de  
niños, formado por la Universidad Yale, Yale Spizz-
winks.  ¿Quiénes son los Spizziwinks? se preguntarán 
ustedes. Ellos son un grupo que canta acapella, cono-
cido en todo el mundo, no sólo por su música, sino por 
su sinfónica y dulce armonía y la magnífica calidad de 
su ganganta y sentido del humor.. Su repertorio actu-
almente contiene más de 400 arreglos de canciones y 
tengo entendido que cada una ha sido compuesta por 
uno de los miembros que formaron el grupo. Ellos 
interpretan también canciones de leyendas musicales, 
yendo desde Georje Gershwin, Cole Porter ’13, y Leo-
nardo Bernstein hata Marvin Gaye, Reina  y los 
Beatles y uno de sus más re-
cientes arreglos incluye 
música  de los Who, el Policía, 
Counting Crows, Maroon 5 y 
rascal Flason hasta Kelsey 
Grammer y Jhon Ke las Misas 
o en la oficina parroquial.   

Por favor traiga a su 
familia y amigos y 
únase a nosotros en 
esta gran cele-
bración, en esta tarde 
de canto fino, diver-
sión y  

Sunday, January 3, 2010 at 7:00 p.m.  
St. Mary’s Catholic Church 1600 E. Avenue R-4, Palmdale  

The Yale Spizzwinks(?) 
America’s oldest underclassman a cappella group & 

 St. Mary’s Children’s Choir 
 
    Come Celebrate The Epiphany Of The Lord Proceeds to bene-
fit St.  Mary’s Building Fund  
 

The Spizzwinks’ love of fine singing, fun and fellowship allows 
them to entertain any audience any where with perfect harmony, 
infectious enthusiasm and a timeless wit. Recent performances 

include concerts at ESPN, Carnegie Hall, Disney World, St. Pat-
rick’s Cathedral, Severance Hall, and the White House, for fans 
ranging from Magic Johnson to Kelsey Grammer , infectious en-
thusiasm and a timeless wit. Recent performances include con-

certs at ESPN, Carnegie Hall, Disney World, St. Patrick’s Cathe-
dral, Severance Hall, and the White House, for fans ranging from 

Magic Johnson to  
Kelsey Grammer to John Kerry.  
For more information, visit the 
Spizzwinks on their website at 

www.spizzwinks.com  
Rise up in splendor! Your light has 
come, the glory of the Lord shines 

upon you. Is. 60:1 
 
General Admission Tickets $10.00/
person, VIP Tickets $15.00/person 

Tickets on sale now after all Masses  
Please contact the Parish Office for 

more  
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ST. MARY’S  
CATHOLIC CHURCH 

BLOOD DRIVE 
 

Sunday, December 27, 2009 
8am - 2pm 
Location:   

Old Parish Hall 
1600 East Ave. R-4 

 
All donors will receive a Free Cold Stone Creamery  

Creation 
Coupon and enter to WIN a $500 Shopping Spree! 

 
Please call Glenda Alvarez at 661-947-3306 to sched-

ule an appointment or go to www.givelife.org and 
enter sponsor code:stmarys              Identification is  

required. 

Nuestra Iglesia Santa Maria 
Les pide que donen 

 
SANGRE 

 
Domingo, Día 27 de Diciembre 

8am - 2pm   
Salon Parroquial Antiguo 

1600 East Ave. R-4 
 
Todos los que donen sangre se les regalarán un cupon 

para  
recibir nieve gratis en Cold Stone Creamery Creation y 
la oportunidad de ganar $500 para gastar de compras 

en una rifa. 
 

Por favor de llamar a Glenda Alvarez para un cita or 
visite  www.givelife.org y entre el codigo:stmarys    

            
     Se le pide identificación. 

                                                      CELEBRANDO EL AÑO NUEVO   
 

         GRAN BAILE   

 
                                                                           

                                                                                                         
 
  
 

                                                                               

                                         
             Jueves, Diciembre 31, 2009 
 
                                             (Habra botanas y bebidas)      
        

CONJUNTO 
QUEZADA 

GRUPO 
JUVENTUD 
Musical de 
Durango 

CHRISTIAN 
RAMOS 

PARA MAS INFORMACIÓN 
LLAME : 
 
 
NELSON SOTO     661-492-8932 
ROSA CABRAL    661-947-3306 
BEATRIZ REYES  661-285-5140 

Promociones del 
        Pacifico 

        8:00 PM  - 1:00 AM 
(En el Salon Parroquial Nuevo) 

¡Feliz Año Nuevo! 
    ¡Los fondos serán para ayudar pagar la Iglesia y Salon Parroquial! 

GRUPOS INVITADOS 
                                                                          

Las puertas abrirán a las     
               7:30 PM 
 
  Costo por persona $15.00 
 
       CUPO LIMITADO 
 
BOLETOS  
DISPONIBLES 
 
         EN LA OFICINA  
           PARROQUIAL 
             661-947-3306 
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UP COMING PROTECTING GOD’S CHILDREN WORKSHOPS 
 
KPA – RE-CERTIFICATION  (English) 1/12/10  
 6 to 8pm                 New Hall                Bertha  
 
Virtus (Spanish) FIRST TIME              1/19/10                                 
6-9pm             Conference Center        Ygebor 
 
VIRTUS Primera vez solamente Virtus – First Time 
(Spanish)          1/25/10                        6-9pm                          
New Hall                                              Bertha 
 
Manteniendo la Promesa Viva – Re- certificación en español 
 
KPA- RE-CERTIFICATION (Spanish)                            
2/2/10             6-8pm              New Hall         Bertha 
 
Virtus (English) FIRST TIME   2/27/10     9 AM-12 PM                    
New Hall                                              Bertha 
 
The Archdiocese has mandated that all adults who work with or 
around children in any capacity must know how to recognized and 
prevent child sexual abuse by attending a Virtus awareness  
session—“Protecting God’s children”-  which is a cornerstone in effort 
to teach adults how to recognize behaviors of potential child molester 
and what can be done to protect our children. This workshop is re-
quired for all Teachers, assistants, volunteers, Leaders from any Min-
istry in Church including Prayer Groups. At the same time any adults 
in the Parish that are interested to attend are welcome to do so. 
 
     Virtus “Keeping the Promise Alive” Re-certification 

SAFEGUARD THE CHILDREN All Volunteers, R.E. teachers,   
Confirmation teachers, Eucharistic Ministers, Lectors, Ushers any 
ministry in St. Mary’s that did take their VIRTUS TRAINING IN THE 
YEAR 2004 or 2005 need to be re-certified this year.  

  
Attendance to complete session is required. Please call the R. E. Of-
fice to RSVP 3 weeks prior to the workshop Telephone 661-273-5554 
La asistencia a todo el taller es requerido por favor llame para reser-
var 3 semanas antes del taller al (661) 273-5554  

                        St. Mary’s New Years Schedule 
 
 
News Years Day   
Friday January 1, 2010 
8:30 AM  Mass   (English) 
12:00 Noon Mass   (Bilingual) 
Please note this Mass is The Feast of Mary the Mother of God  & 
is not considered a Holy Day of Obligation. 
 
 
El primer dia del Año 
Viernes, 1ero de Enero 2010 
Misa a las 8:30 AM  ( Ingles) 
Misa a las 12:00 del Medio Dia (Bilingue) 
Por favor note que el primer dia de enero es la Fiesta de Maria la 
Madre de Dios, no es un dia de obligación. 

Catholic Television 
Are you looking for an entertaining way to grow in your faith?  Are you looking 
for quality programming for your whole family?  You’re in luck!  Tune in to the 
Eternal Word Television Network.  EWTN offers a variety of Catholic program-
ming for everyone in your family.  They have children’s programming, shows that 
target the teenage audience, talk shows, daily Mass, Catholic news and so 
much more!  EWTN can be found on channel 167 on Time Warner Choice Digi-
tal Tier , channel 422 on DIRECTV and channel 261 on Dish Network.  For a 
copy of EWTN’s upcoming programs, look in the Church vestibule.  You can 
also log onto http://www.ewtn.com.  If you need additional information, please 
Julio Barrios at 948-8119 or Rachel Whitehead at 406-1651, or by email:  
AVCATHOLICS@MSN.COM.  With so many poor programs on television, this 
station offers good Catholic programs for your spiritual growth! 

FELIZ AÑO NUEVO   
2010 

 
HAPPY NEW YEAR   

2010 
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                                   Sunday Masses 
December 26th   
5:30 PM   † Edwin Hebert         
7:30 PM   † Fidela Perez Aguilar   
                                                
December 27th  
7:00 AM  †  Andres Chunga 
8:30 AM      Saveenth Joseph (Birthday) 
10:30 AM    Lomibao Family (Thanksgiving) 
12:30 PM  † Antonio De La Torre   
  2:30 PM  † Antonio Delgado  
 5:30 PM   † Abaied Family  
 Littlerock  
 8:30 AM   †  Edgar Arturo Galinda 
10:30 AM  †  Pablo Horta 
 Lake LA   
 8:30 AM       Honor of St. Jude  
Acton 
 8:30 AM       All the parishioners of St. Mary’s 
                      

                                 Weekly Mass Intentions 
 
Mon.  December 28th 
 6:30 AM  †  St. Jude  (In Thanksgiving)  
 8:30 AM  †  Victor-Katherine Everix 
Tue.   December 29th 
6:30 AM  †   Carlina Forero De Castro 
8:30 AM  †   Jose Luis Paz  
Wed.  December 30th 
 6:30 AM †   Jose Velasco 
 8:30 AM †   Arabella Mejia  
 Thurs. December 31st 
6:30 AM       Sacred Heart Sisters        
8:30 AM  †   Charles Lester 
Fri.  January 1st           
6:30 AM  †   No Mass    
8:30 AM  †    Alben Lumalang 
Sat.  January 2nd 
8:30 AM       Bob & Paula Lowry  (Special Intentions) 
 

                   CONGRESS 2010 RELIGIOUS EDUCATION 
 
The annual Religious Education Congress held in Anaheim, CA is ready to en-
rich and revitalize us one more.  Sponsored by the Office of Religious Education 
at the Archdiocese of Los Angeles, Congress draws in excess of 40,000 partici-
pants over the course of this internationally acclaimed 4 day event.  The annual 
Youth Day draws 15,000 youth from all over Southern California and beyond.  
Congress’ international presence continues to grow, with participants attending 
from many different countries.  This year there will be more than 315 workshops 
available to choose from, covering a vast range of topics and interests from 
spirituality and personal development to biblical studies, theology and cateche-
sis.  This year the Congress is scheduled for March 18 (Youth Day), through 
March 21, 2010 and focuses on the theme Incredible Abundance.  Over the 
weekend participants will enjoy morning praise, workshops, evening liturgies and 
a variety of prayer experiences with internationally renowned leaders in the 
areas of liturgical music and worship.  Concerts at noon-time and evening offer 
additional opportunities for praise and worship - delightful experiences which 
engage and renew participants! 
Don’t miss out! Register now for this spirit-filled and enriching weekend! For 
more information or to register stop by your parish religious education office for a 
guidebook, or call the RE Congress 
info line at 213-637-7348.  For more 
information or to register online visit 
us at www.RECongress.org. 
 
             
          CONGRESO  2010 
 
     El Congreso annual de  
Educación Religiosa en Anaheim 
está próximo para renovarnos una 
vez más.  El Congreso reúne a más 
de 40,000 participantes durante los 4 días de este evento, el cual es reconocido 
internacionalmente y auspiciado por la Oficina de Educación Religiosa de la 
Arquidiócesis de Los Angeles.  El día annual de la Juventud reúne a 15,000 
jóvenes del sur de California y otras partes.  Dicho evento cuenta con la presen-
cia de participantes provenientes de diferentes países.  Este año habrá más de 
315 talleres a elegir, con temas e intereses que comprenden desde espirituali-
dad y desarrollo personal, hasta studio bíblico, teología y catequesis.  Esta vez 
el Congreso se llevará a cabo los dias 18 de marzo (Jornada Juvenil) al 21 de 
marzo del 2010 con el lema Increible Abundancia.  Durante el fin de semana los 
participantes podran distrutar de diversos talleres, oraciones de la mañana, 
liturgias vespertinas, y una diversidad de experiencias de oración dirigidas por 
líderes internacionalmente conocidos en las areas de música litúgica y culto.  
Los conciertos del medio día y los de la noche ofrecen oportunidades adicion-
ales de alabanza y culto-encantadoras experiencias que comprometen y 
renuevan alos participantes.  ¡No se lo pierda!!!  Inscríbase lo antes possible a 
este enriquecedor fin de semana.  Para más información o incripción, puede 
dirigirse a la ofiicina de Educación Religiosa de su parroquia, o comunicarse a 
nuestra línea de informacion del Congreso al (213) 637-7346 o visitarnos en 
nuestro pagina de red www.RECongress.org.  

 
 

Thursday, January 21, 2010 
Our Lady of Perpetual Help Parish 
23233 Lyons Avenue, Newhall CA 

 
Registration:     9:30 AM 
Call to Order:  10:00 AM 

Speaker:  Father Peter Banks, OFM CAP 
Mass:               11:00 AM 

Luncheon: 12:30 PM  Charge  $10.00 Pre-Paid! 
Adjournment:    1:00 PM 

 

                                            
 
               
                 AND Deadline:  Thursday, Jan. 14, 2010 

 
Make Check payable & mail to  

Mary McCormick 
23450 Sagebrush Way, Newhall CA 91321 

Before the January 14 deadline 
(note –allow 5 days for postal service) 

For information call: Mary ( 661 259-8661) 
 

 
ACCW  District Meeting  
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 St. Mary’s Collection for Dec. 20, 2009 
 
 
Palmdale  $   17,  233.64 
  
Littlerock   $    1,   227.00 
  
Acton         $    1,   414.00 
  
Lake LA     $         609.00 
 
 
 
Thank you! 
 
¡Gracias! 
 
May you have a prosperous year! 
 
¡Que tengan un prospero año! 

August 14, 2010, Saturday 
Mass at 10:30 am  

Picnic 12 noon to 4:30 pm 
 
As we reunite with our families and 
friends during this holiday season, 
please remind them of this 2010 
 special event! 
 
Our school will be celebrating its  
“50 years of Academic Excellence” 
on August 14, 2010, Saturday.   All former St. Mary School stu-
dents, teachers, staff, and their families are invited to contact us 
and attend this celebration.  We look forward to hearing from you 
and sharing the tremendous growth and history we as a school 
have experienced over the past 50 years!    
 
Please contact us at st.maryschool@yahoo.com  or call the school 
office at (661) 273-5555.  We are also on Facebook under “Saint 
Mary Catholic School – 50th Celebration”.    

YOUTH NEWS 
Saint Mary's Youth Group is dedicated to serving teens in grades 
9 through 12. Exciting events take place every Sunday after the 
5:30 mass. 
Coming soon: 
 
 

 1/3 Outing - TBD 

St. Mary’s School (661) 273-5555 
 
 
Happy New Year 
 
We wish everyone a Happy and Blessed New Year!  We 
look forward to 2010 and all the blessings that it will bring.  
Have a fun and safe New Year’s celebration! 
 
Christmas Vacation Schedule 
 
December 21, 2009, Monday to January 1, 2010, Friday – 
Christmas Vacation. 
 
January 4, 2010, Monday – regular classes resume. 
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PARISH MINISTRIESPARISH MINISTRIES   

 
Altar Society Annabelle Farmer 609-2744 meet Mon. at 12PM & 
Thursday at 9AM to help out with Environment & Art of our church 

R.C.I.A  (Rite of Christian Initiation for Adults) For information and 
Inquiry classes please speak to Debbie Castillo at 538-1985. 

CHARISMATIC PRAYER GROUP Meet Tuesdays: 7:00 P.M. in the Church. 
Leader, Celia Cedillo 272-6880. For prayers call Norman at 949-3330. 

ST. MARY’S FILIPINO-AMERICAN GROUP Praying the Rosary in homes 
every Saturday.  For scheduled visitation of the Blessed Virgin Mary 
Statue, call Rudy or Zeny Bautista 273-3561. 

ST. MARY’S PARISH PASTORAL COUNCIL & ASSEMBLY Usually meet 1st 
Monday of the month at 7:30 PM Pres.: Tucker Evans 267-0730. 

ST. VINCENT DE PAUL   Opened Wednesdays Hours9 AM - 12 noon. 

VOCATIONS TO PRIESTHOOD OR RELIGIOUS LIFE Contact Priests at  
947-3306.  

ALTAR SERVERS Michelle Carrillo: 916-4449 

RESPECT LIFE  Tucker Evans 661-510 6288  
Anna Calzada 661-944-4784  
942 BABY  , Tucker Evans 267-0730  661) 510-6288. 

PARISH FACILITIES RESERVATIONS  Contact the Parish Office: 947-3306. 

LEGION OF MARY Meet Mondays at 7:00 PM call Cindy Duran  
661-533-5418 

KNIGHTS OF COLUMBUS  Meetings every 2nd and 4th Tuesday of the 
month. Grand Knight: Vince Calderon 661-266-4814. 

YOUTH MINISTRY :  Vanessa or Louis at 285-2791 grades 9 –12 

A.V. MINISTRY WITH YOUNG ADULTS Married or single Young Adults 18 
to 39. Emily Amado: 946-7808. 

CUB SCOUTS Meet Thursdays for boys grades 1st-5th contact Anthony 
Provenza 265-0690. 

Lectors Tony Corsaro  
Ushers  contact person Mark Hinojos 266-1755 
Eucharistic Ministers  Diane Cardenas (661)718-3358  
Girl Scouts  Janet Guerich (661)537-5736 or Jackie Perez (661) 
533-3405  
Cenacle Meets Mondays  9am after Mass, praying for priestly 

vocations. 

Laminin College Ministry  contact Vanessa or Louis at  

285-2791 young adults ages 18 –24 out of high school. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

  
MINISTERIOS PARROQUIALESMINISTERIOS PARROQUIALES  

  
Sociedad del Altar  Arlene Duran 947-4464 lunes 12PM y jueves 9AM 
Llame si gusta de ayudar con la limpieza y arreglos de la Iglesia. 
BAUTISMOS, FUNERALES, UNCIÓN DE LOS ENFERMOS Ó COMUNIÓN PARA 
LOS ENFERMOS  LLAME A LA OFICINA DE LA PARROQUIA 947-3306 

CONFIRMACIONES, PRIMER COMUNIONES, EDUCACIÓN RELIGIOSA  llame 
a la oficina de Educación Religiosa 273-5554. 
CURSILLOS DE CRISTIANDAD Roberto & Linda Acosta 942-3958. 

ENFERMOS QUE ESTÁN EN CASA  oficina Parroquial 947-3306. 

MATRIMONIOS Por cita solamente con 6 meses de anticipación. Se 
require tomar algunas clases 947-3306. 
QUINCEAÑERAS  Cita con 6 meses de anticipación, María Luna  273-
5554 
R.I.C.A. RITO DE INISIACIÓN CRISTIANA DE ADULTOS  Cesar y Alba 
Noriega 272-1509 . 
GRUPO DE ORACIÓN EL BUEN PASTOR Reuniones todos los viernes de 
7PM-9:00 PM -Iglesia. Salvador y Margarita Rodriguez 947-5620. 
Grupo Juvenil Carismatico:  Los viernes 7pm -  Salon parroquial 
Jose y Elvira Cova 661) 4352903. 
“RENOVACIÓN” Grupo Carismatico JESUS MAESTRO de Littlerock: 
Jueves, 7PM-9PM.  Alberto y Blanca Meza 944-1145. 
ESTUDIO BIBLICO  Nuestra Sra. Del Desierto Littlerock, los miercoles 
de 7:30 –9PM para informacion llame 944-1023 o  917-9601. 
ASOCIACION GUADALUPANA  Guadalupe o María Méndez 285-6215. 

LEGION DE MARIA  Maria Garcia 274-8909. 

CONCILIO PASTORAL & ASAMBLEA GENERAL La reunión general es el 
primer  lunes de cada mes ~salón Parroquial, 7:30 PM-9 PM. Todos los 
miniterios tienen  que ser representados. Pres.: Tucker Evans 267-0730. 
GRUPO DE ORACIÓN JESUS EL NAZARENO Reunen en la Iglesia los 
miercoles a las 7:00 PM - 9:00 PM. Yuly Snapp (661) 492-3378 
SAN VICENTE DE PAUL  Abiertos los miercoles de 9 AM - 12 PM. 

RESPETO A LA VIDA Embarazos en crisis, llame las 24 horas  
942-BABY,  Raul Moya 661-*82 o 949-6438.  Rosario todos los viernes a 
las 12 PM, en la Iglesia. 
ENCUENTRO MATRIMONIAL   ALBERTO & LIDIA VIERYA (661) 361-5185 
MMINISTERIOSINISTERIOS  HHISPANOSISPANOS    Ministros de Eucaristia- Juan & Martha Corona: 
265-0533, Ujieres-Julio Y Nancy Ortega 285-2471, Lectores-Yuly 
Snapp (661) 492-3378, Monaguillos-Lilibeth Ceballos 533-0224, 
Coro~Victor Zacarias: 272-0825  
Angeles de Fe y de Diversion  Lou 268-1373 - Gia Diaz 285-5174          
Grupo de la Virgen peregrine   Llame a Tere Aguilera al 661-478-2179 
MOVIEMIENTO FAMILIAR CRISTIANO  Sres. Jose’ y Rita Quintanar  
(661)943-4453 o los Sres. Ernesto y Mary Sanchez (661)754-1754.  
 Jesus Camino y Vida Grupo de oracion en Lake LA   Consuelo Herrera 

(661)944-4780  O Marcial Cervantes (661) 839-8696             


